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Deċiżjoni Eżekuttiva li tiddefinixxi l-informazzjoni li għandha tiġi
trażmessa u l-ispeċifikazzjonijiet tekniċi għall-implimentazzjoni, l-
approvazzjoni u l-ħruġ ta’ soluzzjonijiet ta’ softwer imsemmija fl-
Artikolu 24 tad-Digriet Leġiżlattiv Nru 1 tat-8 ta’ Jannar 2024 [...]
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Message

Messaġġ 001

Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2024) 2072

Direttiva (UE) 2015/1535

Notifika: 2024/0434/IT

Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20242072.MT

1. MSG 001 IND 2024 0434 IT MT 01-08-2024 IT NOTIF

2. Italy

3A. Ministero delle imprese e del Made in Italy
Dipartimento Mercato e Tutela
Direzione Generale Consumatori e Mercato
Divisione II. Normativa tecnica - Sicurezza e conformità dei prodotti, qualità prodotti e servizi
00187 Roma - Via Molise, 2

3B. Agenzia delle Entrate

4. 2024/0434/IT - SERV60 - Servizzi tal-Internet

5. Deċiżjoni Eżekuttiva li tiddefinixxi l-informazzjoni li għandha tiġi trażmessa u l-ispeċifikazzjonijiet tekniċi għall-
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implimentazzjoni, l-approvazzjoni u l-ħruġ ta’ soluzzjonijiet ta’ softwer imsemmija fl-Artikolu 24 tad-Digriet Leġiżlattiv
Nru 1 tat-8 ta’ Jannar 2024 [...]

6. Soluzzjoni tas-software għall-ħżin elettroniku u t-trażmissjoni elettronika ta’ data dwar it-tariffi ta’ kuljum

7.

8.
Il-proġett innotifikat jikkonsisti fid-dispożizzjonijiet tad-Direttur tal-Aġenzija tad-Dħul dwar id-“Definizzjoni tal-
informazzjoni li għandha tiġi trażmessa u l-ispeċifikazzjonijiet tekniċi għall-implimentazzjoni, l-approvazzjoni u l-ħruġ tas-
soluzzjonijiet tas-softwer imsemmija fl-Artikolu 24 tad-Digriet Leġiżlattiv Nru 1 tat-8 ta’ Jannar 2024 għall-finijiet tal-ħżin
elettroniku u tat-trażmissjoni elettronika tad-data dwar it-tariffi ta’ kuljum imsemmija fl-Artikolu 2(1) tad-Digriet
Leġiżlattiv Nru 127 tal-5 ta’ Awwissu 2015” u l-ispeċifikazzjonijiet tekniċi għall-implimentazzjoni, l-approvazzjoni u r-rilaxx
operattiv ta’ Software Solutions.
L-ispeċifikazzjonijiet tekniċi, li jikkonsistu fi 12-il kapitolu u 19-il anness, jiddefinixxu l-karatteristiċi tas- “Soluzzjoni tas-
Software” li permezz tagħhom joperaw il-ħażna elettronika u t-trażmissjoni elettronika tad-data, l-identifikazzjoni tal-
informazzjoni li għandha tiġi trażmessa u l-format u l-proċeduri tagħha sabiex tiġi żgurata l-awtentiċità u l-integrità tad-
data maħżuna u trażmessa skont l-Artikolu 2(1) tad-Digriet Leġiżlattiv Nru 127/2015.

9. L-adozzjoni tal-miżura nnotifikata hija prevista fid-Digriet Leġiżlattiv Nru 1 tat-8 ta’ Jannar 2024. L-għan tar-regolament
tekniku nnotifikat huwa li jissimplifika u jagħmilha inqas ta’ piż għall-operaturi tal-VAT obbligati li jaħżnu u jittrażmettu t-
tariffi b’mod elettroniku billi jużaw esklużivament soluzzjonijiet tas-software li jiżguraw is-sigurtà u n-nuqqas ta’
modifikabbiltà tad-data maħżuna u trażmessa.
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